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Abstract. This article is devoted to the application of interactive methods of learning in forming of the professionally oriented com-
petence. It reveals the peculiarities of the usage of interactive methods in professional learning. The author of the article defines the
most effective kinds of interactive technologies which are used in the process of forming the professional competence of the foreign
language. The writer also defines the principles of the foreign professional learning. It is explained why we should use interactive

methods of learning in our modern system of education.
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We are living in a dynamic and a fast-developing world
that’s why we should take into account the modern ap-
proaches of teaching English. Nowadays, there are many
different types and forms of teaching English but these
diverse of approaches don’t really include all the aspects
which are needed for realization students’ potential.

It is well-known that the modern system of education
in the field of foreign languages is based on personally
oriented paradigm. Besides, as any complicated system, it
demonstrates many ways of its development. It also real-
izes personally oriented, communicatively cognitive, in-
tercultural and competence approaches. It doesn’t matter
in which way, this complicated system develops, still it
has the following characteristics: as intellectual, creative
and moral development of participants, who are involved
in a learning process.

The priority of personally oriented language paradigm
of education system focuses our attention on the cognitive
activity of students, which takes into consideration indi-
vidual, developmental, reflexive and intellectual possibili-
ties and skills. Taking into consideration the following
principles of teaching foreign language the task of a
teacher is to organize productive activity of all the partic-
ipants who study the foreign language. For realization of
this aim our modern education system puts various tech-
nologies such as: interactive, communicative, multimedia,
informational, etc.

Nowadays interactive methods and interactive tasks
become very popular. It is explained by the high interna-
tional standards which are put on the first place by Euro-
pean countries. There are many articles and works which
are devoted to the usage of interactive methods and inter-
active tasks in various fields of the education system,
among those who wrote about interactivy are: Shevchyk
S.P. and Skorohodov V. A.who wrote a book which is
called “Interactive Methods for Preparation Managers”,
Roginko K.V. investigated the role of interactive methods
in formulation of foreign professional competence,
Azimov K.A. researched the interactive methods and the
ways of democratization education, Leo Van Lier ana-
lyzed the interactive ways of learning, Polyakov V.N,
Bodrov D.A., S.L. Kozhitov wrote an article “The Tasks
of Interactive Processing of Search Queries in the Set
Theory Formalization”, Kuznetsov M.V. “Methods of
Language Skills Development in the Process of their
Combination at an Interactive Lecture”,
zanova A.R. “The Advantages of Interactive Methods in
the Process of Learning the Foreign Languages”, etc.

Today the project “National Strategy for the Develop-
ment of Education in Ukraine for 2012-2021 years” puts a
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purpose of modernization the education, to provide scien-
tific and innovative activity in education, to make the ed-
ucation process more available and bright [1]. Interactive
methods of teaching is one of the ways for achieving this
purpose because they make the learning process more viv-
id, they help students to corporate with each other easily
without any psychological stress. They create the atmos-
phere of equality and they help to settle partnership rela-
tionships among all the participants of educational pro-
cess.

The purpose of the article is to identify and analyze the
interactive methods which could be applied in foreign
professional learning.

The main task of teaching foreign languages is to teach
students to use a language as a tool in a dialogue of cul-
tures and civilizations of modern world. This aim includes
communicative and sociocultural development of students
by the means of foreign languages, for preparing students
to intercultural communication in different spheres of life.
For this purpose we suggest the usage of interactive
methods which provides not only a high level of students’
knowledge but also, a possibility to apply this knowledge
in a daily life practice.

Interactivity in the process of study can be explained as
an ability to interact, study in the regime of dialogue,
conversation, and act.

Interactive methods are very effective, but as they
come little by little to the teaching practice, the majority
of teachers use old and traditional methods of teaching.
Interactive methods of teaching motivate students to learn
foreign language and they increase students’ interest to
the process of studying. And this desire to learn is the first
step for a successful life.

Besides, interactive technologies help to increase self-
motivation and each student could feel that he or she is an
inseparable part of the learning process. Interactive meth-
ods help to create democratic and comfortable conditions
of studying, they help to realize innovative learning ap-
proaches [4, 105]. They help to generate and simulate the
circumstances, thanks to which each participant feels his
or her importance and successfulness.

One of the provident principles of interactive methods
is cooperative or group work which includes the follow-
ing aspects of learning:

1. positive interdependence — when each student performs
his (her) job well, the group succeeds;

2. individual responsibility — when working together in a
group each student has a different job;

3. equal participation — each student is given the same
amount of time to speak or complete a task;
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4. simultaneous interaction — when all students are in-
volved at the same time [12].

Innovations in methodology used in the educational
process of higher institutions are connected with the use
of new technologies. Interactive training as a new
methodological approach to the foreign language teaching
gives a chance to solve communicative-cognitive tasks
through foreign language communication [10, 11].

In the process of dialogue training the students learn: to
solve complex problems on the basis of analysing the
circumstances and corresponding information, to consider
alternative opinions, to take well-considered decisions, to
take part in discussions, to associate with different people.
It’s necessary to organize different forms of activity at the
foreign language classes that is individual, pair, group and
team. Among the most well known form of pair and
group work the following kinds should be mentioned:
inside (outside) circles, brain storm, line-ups, jigsaw
reading, think-pair-share, debate, pair-interviews etc. E.
g., jigsaw reading is an activity which involves the
splitting of a text into different parts or the use of
different texts on the same topic. The parts are given to
different learners to read. They must communicate with
each other in order to find out the whole message or
different views on the topic. It is necessary to point out
that all above-mentioned form of interactive training are
efficient in case a problem is discussed as a whole in class
and the students have previous experience and ideas
which they have acquired earlier at their classes or in a
course of their private life [8].

The following advantages of interactive co-operative
learning are determined: friendly atmosphere and
relationships between learners are formed; learners have
the opportunity to be more independent and self-
confident; they are not afraid to make mistakes; it’ll help
the learners to overcome the problems of language barrier
confidence and fear of making mistakes; learners talking
time is longer, it’s good for communication; teacher
doesn’t dominate; a teacher has an opportunity to give the
task to every student. All learners are involved in the
work; it’s good for individual work; shy and weak
students have the opportunity to rely on their partners;
learners can use their background knowledge.

The urgent problem of forming foreign professional
communication influences on political, economic, social
and scientific spheres of our life. The modern specialist
must be not only smart and intelligent, he or she should
be creative, resourceful, ambitious and communicative
person, this person must become a vital component or a
cell in his or her affair and demonstrate a high level of
professionalism.

The professional foreign communication has an enor-
mous importance and value for every country, especially
for the country which tries to prove and to establish its
advanced positions in the world-wide economics of the
European society.

The main principles of the English professional learn-
ing are:

—the activity of the studying process or the operative
character of learning:

— autonomy, the balance of linguistic and nonlinguistic
knowledge;
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— carrying out of communicative strategies from the na-
tive language;

—the desire for overcoming linguistic and cultural barri-
ers;

—the balance between conscious learning of the foreign
language and unconscious usage of the language during
communication;

— the principle of the inner system [6, ¢.18];

—the principle of connection between theoretical part of
studying and practical;

— the principle of developing the professional skills.

A famous Ukrainian methodologist and scientist Tar-
nopolsky O.B. uses experiential learning which includes
the characteristics of interactive methods. He says that
experientially-interactive method helps to formulate for-
eign professional competence in a natural way. The main
idea is that when a possession of the language and com-
munication takes place in boundaries of another activity
as in the experientially-interactive method the formulation
of language skills becomes an additional product of this
main activity, which is carried out so say unintentionally
[5].

A great researcher Tarnopolsky O.B. defines the most
effective kinds of interactive methods for developing for-
eign professional competence:

1. brainstorming is a group or individual creativity tech-
nique by which efforts are made to find a conclusion for a
specific problem by gathering a list of ideas spontaneous-
ly contributed by its member(s);

2. business games (also called business simulation game )
refers to simulation games that are used at an educational
tool for teaching business. Business games may be carried
out for various business training such as: general man-
agement, finance, organizational behaviour, human re-
sources, etc.

3. role playing games is a game in which players assume
the roles of characters in a fictional setting. Players take
responsibility for acting out these roles within a narrative,
either through literal acting or through a process of struc-
tured decision-making or character development. Actions
taken within many games succeed or fail according to a
formal system of rules and guidelines;

4. discussion is a conversation or a debate concerning a
particular topic;

5. project making is a carrying out of learning project of
an extra linguistic character by the means of a language.
Unlike traditional education, proponents of the project
method attempt to allow the student to solve problems
with as little teacher direction as possible. The teacher is
seen more as a facilitator than a deliver of knowledge and
information.

6. internet-search of extralinguistic information on for-
eign cites for carrying out of some creative and individual
learning tasks;

7. presentation as a way of summarizing the information
from some topic and salvation of some problematic ques-
tions;

8. case study is a teaching technique of learning foreign
language that uses the actual description of the economic,
social and business situations. Students must analyze the
situation, understand the problems, propose solutions and
choose the best of them. Cases are based on actual factual
or are close to the real situation.
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9. summary making is a good way for making conclusions
from some topic or discussion [5].

Interactive methods of teaching foreign languages give
us a chance to solve some problems simultaneously. The
main purpose is to develop communicative skills, to help
establish emotional contact with the students, provide
with realization of educational task, that is: to train them
to work in a team, to consider somebody’s opinion. As
seen from experience the use of the above mentioned
methods helps to avoid a student’s nervous tension, to
change the forms of activity, to draw attention to the main
questions of the lesson [7].
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In conclusion, it is needed to say that modern society
gives special significance to professional foreign compe-
tence because a good specialist who can cope with any
tasks taking into consideration all aspects of the problem
is valued very highly and needed in every sphere. The fu-
ture professional has to have not only good professional
luggage of knowledge, he or she should find solutions to
all challenging tasks on a high level and to use his or hers
professional terminology in combination with foreign
languages for obtaining a useful and successful product of
his or hers activity.
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KozakeBuu O.0. “Ucnoib30BaHNe HHTEPAKTHBHBIX METOA0B 00y4eHHs] B (h)OPMUPOBAHNH HMHOSI3bIYHOI NpodeccHOHANBHO-

OPHEHTHPOBAHHOW KOMNEeTeHNH ”

AHHOTAIUA. DTa CTAaThs IOCBSIIAETCS HCHOJIB30BAHAUIO MHTEPAKTHBHBIX METONOB OOy4YeHHS Il (OPMHPOBAHHS WHOCTPAHHON
npodeccHoHaNEHO-OpHEHTHPOBAHHOW KOMITETEHIMH. ABTOP PacKpBIBAET OCOOCHHOCTH HCIONB30BAHHUS HHTEPAKTUBHBIX METOIOB
oOydeHnst B ()OPMHUPOBAHMH AHTIIOSI3BIYHBIX NMPOQECCHOHAIBHBIX HABBIKOB OOMIEHUS. BrimensioTcs camble 3((EKTUBHBIE BHUIBI
HMHTEPaKTUBHBIX TEXHOJIOTHI, KOTOPEIE peKOMEH/IyeTCs! HCIIOIb30BaTh B Iponecce (GopMHpoOBaHHS HHOCTPAHHOH MPodecCHOHANBHO-
OpUEHTUPOBAHONW KOMIIETCHIMH. ABTOp OOBSCHAET NPEUMYIIECTBA MCIOJIb30BaHUSA HHTEPAKTUBHBIX METOAOB OOYYeHHsS B

COBpPEMEHHOI cucTeMe 00pa3oBaHusl.
Knwuesvie cnoea: unmepaxmusnvle Memoobl
UHMEPAKMUBHBLE MEXHOIO2UU, KOMMYHUKAMUGHbIE HABLIKU.
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